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PASIŪLYMAI 

Vystymosi komitetas ragina atsakingą Užsienio reikalų komitetą į savo pasiūlymą dėl 

rezoliucijos įtraukti šiuos pasiūlymus: 

A. kadangi Pakistanas yra pusiau supramoninta, mažesnes vidutines pajamas gaunanti šalis, 

kurios apytiksliai trečdalis gyventojų gyvena žemiau skurdo ribos; kadangi 2012 m. pagal 

žmogaus socialinės raidos indeksą Pakistanas užėmė 146-ą vietą iš 187, t. y., viena vieta 

žemiau nei 2011 m., kai užėmė 145-ą vietą; kadangi Pakistano ekonominę padėtį blogina 

viena po kitos kylančios gaivalinės nelaimės ir kadangi didelis nesaugumas, nestabilumas 

ir joje plačiai paplitusi korupcija silpnina šalies ekonomikos augimą ir riboja vyriausybės 

galimybes vystyti valstybę; 

B. kadangi Pakistanui gresia daugybė pavojų, daugiausia potvyniai ir žemės drebėjimai; 

kadangi nestabili saugumo padėtis ir Pakistano socialiniai pokyčiai didina jo 

pažeidžiamumą; kadangi daug metų trukusios nelaimės išsekino jau nualintų 

bendruomenių prisitaikymo strategijas ir labai sumažino jų atsparumą būsimoms 

nelaimėms; 

C. kadangi 2012 m. ES ir Pakistano penkiamečio bendradarbiavimo plano tikslas – kurti 

strateginius santykius ir sudaryti partnerystę taikos ir vystymosi labui, grindžiamą 

bendromis vertybėmis ir principais; 

1. primena, kad lygybės principų neatitinkančios feodalinės žemės nuosavybės Pakistano 

kaimo vietovėse klausimas ir toliau nesprendžiamas – 2,5 proc. gyventojų priklauso 

40 proc. žemės ir beveik pusė kaimo gyventojų visai neturi jokios žemės nuosavybės; 

pabrėžia, kad žemės neturėjimas ir negalėjimas naudotis drėkinimo vandeniu bei kitomis 

gamybos priemonėmis lemia amžiną skurdą kaime ir socialinį nestabilumą; pabrėžia, kad 

galimybė naudotis saugia, įperkama, švaria ir tvaria energija, vartoti sveikatai nepavojingą 

geriamąjį vandenį, gauti tvarias sveikatos priežiūros ir švietimo paslaugas, taip pat jaustis 

saugiai yra veiksniai, atliekantys esminį vaidmenį gerinant pakistaniečių gyvenimą ir 

užtikrinant ilgalaikį šalies vystymąsi; 

2. pabrėžia, kad iniciatyvi su žmogaus teisėmis susijusi darbotvarkė, inter alia, apimanti 

priemones, kuriomis siekiama užkirsti kelią sektų išpuoliams, apsaugoti religines 

mažumas ir moterų teises, užtikrinti spaudos laisvę, užkirsti kelią piktnaudžiavimui kova 

su terorizmu ir atkurti mirties bausmės moratoriumą, yra labai svarbi Pakistano 

vystymuisi; 

3. yra susirūpinęs dėl ypač mažų šalies mokestinių pajamų, kurios 2011 m. siekė vos 

9,1 proc. BVP, o tai yra vienas mažiausių santykių pasaulyje; laikosi nuomonės, kad 

siekiant padidinti valstybės finansus, visų pirma išlaidas sveikatos priežiūrai, švietimui ir 

gerovei, reikia esminės mokesčių reformos; 

4. ir toliau yra labai susirūpinęs dėl švietimo kokybės ir panašiai dėl nerimą keliančios 

moterų padėties daugelyje Pakistano dalių; ragina imtis konkrečių ir aiškių priemonių 

moterų pagrindinėms teisėms visuomenėje stiprinti, pvz., priimti teisės aktus prieš smurtą 

namuose ir imtis priemonių siekiant sustiprinti žudymų dėl garbės ir apipylimų rūgštimi 
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tyrimą ir persekiojimą, taip pat peržiūrėti teisės aktus, kuriais sudaromos palankios 

sąlygos nebaudžiamumui; nurodo, kad reikia užtikrinti geresnes sąlygas naudotis švietimo 

paslaugomis, geresnę moterų integraciją į darbo rinką ir gerinti gimdyvių sveikatos 

priežiūrą; 

5. pažymi, kad ES, kaip svarbiausia paramos teikėja, ir toliau yra įsipareigojusi padėti 

Pakistanui siekti jo ilgalaikių vystymosi tikslų ir užtikrinti tvarų ir visokeriopą jo 

ekonomikos augimą; primena ES ir Pakistano penkiametį bendradarbiavimo planą, 

kuriame nustatyti tokie prioritetai kaip geras valdymas, bendradarbiavimas moterų 

įgalinimo, energetikos, tvarios žemdirbystės srityje ir dialogas žmogaus teisių klausimais; 

6. džiaugiasi demokratijos įtvirtinimu, kurio rodiklis yra tai, kad pirmą kartą viena 

demokratiškai išrinkta vyriausybė taikiai perdavė valdžią kitai po 2013 m. gegužės mėn. 

visuotinių rinkimų, tačiau reiškia susirūpinimą dėl nestabilios saugumo padėties, islamo 

radikalizmo rizikos ir nuolatinių teroristų išpuolių, vykdomų prieš nuosaikius 

musulmonus ir religinių mažumų bendruomenes, pvz., Achmadijos musulmonus, šiitus ir 

krikščionis; 

7. ragina Pakistano vyriausybę vykdyti savo prievoles ir įsipareigojimus saugumo srityje 

toliau tęsiant kovą su ekstremizmu, terorizmu ir radikalizacija, įgyvendinant griežtas ir 

tvirtas saugumo priemones ir teisėsaugą, taip pat sprendžiant nelygybės ir socialinius bei 

ekonominius klausimus, kurie galėtų skatinti Pakistano jaunimo radikalizaciją; 

8. dar kartą primena savo didžiulį susirūpinimą dėl tendencijos Pakistane piktnaudžiauti 

šventvagystės įstatymais, kuriais remiantis gali būti įvykdyta mirties bausmė ir kurie 

dažnai naudojami cenzūrai, kriminalizacijai, persekiojimui, o kai kuriais atvejais – ir 

politinių ir religinių mažumų atstovų žmogžudystėms pateisinti, o tai neigiamai veikia 

visų tikėjimų žmones Pakistane; pabrėžia, kad atsisakant reformos ar panaikinant 

šventvagystės įstatymus kuriamos sąlygos nuolatiniam mažumų pažeidžiamumui; ragina 

Pakistano vyriausybę įgyvendinti moratoriumą dėl šių teisės aktų naudojimo, kaip pirmąjį 

žingsnį siekiant jų peržiūros ar panaikinimo, ir kaip pridera nagrinėti ir persekioti 

bauginimo, grasinimų ir smurto prieš krikščionis, Achmadijos musulmonus ir kitas 

pažeidžiamas grupes kampanijų atvejus; 

9. atkreipia dėmesį į tai, kad 2013 m. lapkričio 4 d. JAV radijo bangomis valdomu lėktuvu 

buvo nužudytas Pakistano Talibano lyderis Hakimullah Mehsud ir kad Pakistano 

parlamentas bei naujoji vyriausybė oficialiai prieštaravo tokiai intervencijai; pabrėžia, kad 

susiklosčius šioms aplinkybėms tokios radijo bangomis valdomų lėktuvų atakos, per 

kurias, turimomis žiniomis, žuvo vien šimtai Pakistano civilių, turi būti laikomos 

tarptautinės teisės pažeidimu, turėtų būti sustabdytos, o radijo bangomis valdomų lėktuvų 

atakų panaudojimo apribojimai turėtų būti aiškiau apibrėžti tarptautinėje teisėje; 

10. pabrėžia, jog būtina užtikrinti, kad nelaimių pavojaus mažinimas ir pasirengimas joms 

būtų proporcingai didinami ir įtraukti į humanitarinės pagalbos teikimą, taip didinant 

naudos gavėjų atsparumą būsimoms nelaimėms; ragina Komisiją tarptautiniu ir vietos 

lygmeniu ir toliau skatinti koordinuotą požiūrį ir reagavimą jau veikiančiais 

humanitariniais mechanizmais; 

11. ragina Pakistaną atlikti konstruktyvų vaidmenį regione, kuriame iškyla didelių 
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geopolitinių uždavinių; džiaugiasi, kad per pastaruosius 12 mėnesių pagerėjo Indijos ir 

Pakistano santykiai, palankiai vertina naująjį vizų susitarimą, kuris yra svarbus žingsnis 

didinant šių dviejų šalių sąveiką, ir ragina abi šalis ir toliau stengtis susitaikyti; 

12. pabrėžia regioninę stabilių Pakistano ir Afganistano santykių svarbą ir ragina Pakistaną 

normalizuoti savo santykius su Afganistanu; ragina Pakistaną nutraukti savo globą 

Afganistano Talibanui, nebeteikti prieglobsčio ir išlaikymo Afganistano maištininkams ir 

atkurti regiono, kuris ribojasi su Afganistanu, kontrolę, nes taikus, nuosaikus ir klestintis 

Afganistanas galėtų geriausiai užtikrinti Pakistano ilgalaikius nacionalinio saugumo 

interesus; 

13. pažymi, kad ES yra svarbiausia Pakistano prekių eksporto partnerė (2012 m. šis eksportas 

sudarė 22,6 proc.); laikosi nuomonės, kad ES Pakistanui teikiama su prekyba susijusi 

parama turėtų padėti skatinti gamybos modelių įvairinimą ir plėtojimą, įskaitant 

perdirbimą, teikti paramą regioninei integracijai ir technologijų perdavimui, padėti 

palengvinti vidaus gamybinių pajėgumų kūrimą ar tobulinimą ir sumažinti pajamų 

atotrūkį; 

14. ragina Pakistano valdžios institucijas imtis veiksmingų priemonių siekiant įgyvendinti 36 

Tarptautinės darbo organizacijos konvencijas, kurias ši šalis ratifikavo būtent tam, kad 

būtų sudarytos sąlygos profesinėms sąjungoms veikti, pagerintos darbo sąlygos ir saugos 

standartai, panaikintas vaikų darbas ir kovojama su žiauriausiomis namuose dirbančių 

moterų, kurių šalyje apie 3 mln., išnaudojimo formomis. 
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